
Сила Цзу Аня не на шутку напугала Ши Куна. Несмотря на то, что этот парень был всего на
третьем ранге, проявленное им мастерство едва ли было хуже, чем у культиватора пятого
ранга. Фактически, он практически ничем не отличался от практика пятого ранга, за
исключением того факта, что у него не было стихийных сил.

В довершение ко всему, его "выздоровление" всего несколько минут назад было совершенно
непостижимо. Только самые выдающиеся гении могли совершить прорыв посреди битвы, и
каждый из них в конечном итоге оставил свой след в истории.

Вне всяких сомнений, Цзу Ань представлял для него большую угрозу. Было бы лучше, если бы
его задушили ещё в колыбели, но, учитывая все обстоятельства, нужно было во что бы то ни
стало избавиться от него прямо сейчас.

В то же время, однако, Ши Куна беспокоили все те странные и экстраординарные навыки,
которые этот парень продемонстрировал за последнее время, и он подумывал о том, чтобы
каким-то образом использовать этих зомби вокруг, чтобы разобраться с ненавистным врагом.

Держа всё это в уме, он сказал:

— Разве у брата Цзу нет того умения, которое заставляет других беременеть? Возможно, тебе
стоит разобраться со всеми проблемами, применив его на этих мертвецах? 

— Тебе кто-то по голове стукнул? Каким же дураком надо быть, чтобы на самом деле думать,
что зомби могут забеременеть? — крикнул в ответ Цзу Ань.

Во-первых, эти зомби были явно нечувствительны к боли. Кроме того, даже если этот навык
был эффективным, у него оставалось только одно применение Глаз обрюхачивания. Учитывая
армию нежити, стоящую перед ним, это было бы бессмысленно, даже если бы он
воспользовался этой силой.

Ши Кун чуть не задохнулся, услышав слова парня:

"Чёрт побери, если даже мужчина может забеременеть, почему не может зомби?"

Конечно, страдания, причинённые ему ранее родовыми схватками, были
невероятно травматичными, и он не хотел говорить об этом перед своей богиней или своей
слугой. В конце концов, он мог только задвинуть свои эмоции куда поглубже.

[Вы успешно затроллили Ши Куна на 456 очков ярости!]

Цзу Ань уже знал, что Ши Кун не собирается ему помогать, и он лишь хотел, чтобы его слова
были случайным замечанием. В данный момент он был полностью сосредоточен на попытках
мыслить нестандартно, надеясь найти любые средства, к которым он мог прибегнуть, чтобы



разрешить возникшую перед ним ситуацию. К сожалению, как бы он ни ломал голову, ничего
не приходило на ум.

"С этими зомби просто слишком сложно бороться. Если бы только у меня была хоть какая-то
элементальная магия, которой обычно владеют главные герои романов... Хм? Погодите, а как
насчёт света?"

Парень вдруг вспомнил, что ранее он выиграл причудливый фонарик. Он понятия не имел,
каким образом его можно было использовать, ведь он мог излучать свет лишь в присутствии
другого света.

"Может ли свет, который он излучает, быть эффективным против нежити?"

Это казалось потерей — тратить одно использование фонарика для проверки этой гипотезы, но
отчаянные ситуации требовали отчаянных мер. Он должен был попробовать всё, что мог.

"Какой смысл хранить эти три использования фонарика, если я всё равно умру".

Он продолжал кружиться вокруг зомби-мечников, и, увидев открытие, сразу воткнул копьё в
землю и призвал Магический фонарик.

К счастью, даже в глубине гробницы стены пещеры слабо светились. Именно это позволяло
ему так долго видеть своих врагов и сражаться с ними.

Недалеко от них Ши Кун и Цяо Сюэинь пристально посмотрели в их сторону, и оба были
потрясены, когда увидели, что юноша отбросил своё оружие.

Ши Кун подумал, не сдался ли Цзу Ань, наконец, находясь так долго под давлением.

С другой стороны, Цяо Сюэинь больше беспокоилась о Чу Чуянь. Что до Цзу Аня... по какой-то
причине она думала о нём как о стойком таракане, который продолжал цепляться за жизнь,
какой бы ужасной ни была ситуация. У девушки было стойкое чувство, что он всё ещё будет
стоять на ногах даже после её собственной смерти.

В мгновение ока они оба увидели, как Цзу Ань достал короткую палку, казалось, из воздуха.
Понимая, что он что-то замышляет, они внимательно следили за его движениями. Они знали,
что у него было много чего припрятано в рукавах, поэтому они не могли не задаться вопросом,
была ли эта короткая палка его очередной козырной картой.

Тем временем сам Цзу Ань очень нервничал. Зомби-мечники уже ринулись к нему, в то время
как он, очевидно, был безоружен. Если бы Магический фонарик не сработал так хорошо, как
он ожидал, и он, и Чу Чуянь сегодня были бы убиты.



С бешено колотящимся сердцем он включил прибор.

Невероятно яркий свет разлился по округе, почти ослепив Ши Куна и Цяо Сюэинь.

Хотя в этой гробнице было некоторое свечение, оно было едва заметным. Когда "короткая
палка" в руке Цзу Аня внезапно загорелась, они на мгновение подумали, что смотрят прямо на
солнце.

Зомби-мечники справились с этой внезапной вспышкой света ещё хуже. Они жалобно визжали
и вопили, отчаянно пытаясь отступить. Те, кто был ближе всех к парню, даже начали
дымиться.

Цзу Ань был в восторге. Магический фонарик действительно был полезен против нежити! Он
заметил, что зомби-лучники вдалеке были в разгаре стрельбы, поэтому он быстро направил
фонарик в их сторону.

Независимо от того, насколько быстрой была стрела лучника, она не могла быть быстрее
скорости света. Столкнувшись с палящим сиянием фонарика, лучники-зомби закричали от
ужаса, и, отбросив свои луки, прикрыв глаза, они тут же убежали прочь.

Чу Чуянь была сбита с толку тем, что она видела в этот момент. Сцена перед ней полностью
превзошла её здравый смысл. Одно дело, что эта "короткая палка" могла загореться, но кто бы
мог подумать, что зомби будут так сильно бояться её света?

Хотя свет действительно имел положительный эффект в сражении с зомби, он не должен был
вызвать такую бурную реакцию.

Обрадованный удивительным эффектом света, Цзу Ань восхитительно осветил фонариком
солдат-зомби, окружавших его, и посмеялся над ними:

— Хех, почему бы вам не подойти поближе? Разве вы раньше не вели себя так самодовольно?

Куда бы ни падал луч его фонарика, зомби разбегались. Он почти чувствовал себя пастухом,
пасущим овец.

Он направлял свой фонарик туда и сюда, и вскоре солдаты-зомби были вынуждены отступить к
двум углам пещеры.

[Вы успешно затроллили зомби-топорщиков на 6... 6... 6...]

[Вы успешно затроллили зомби-копейщиков на 6... 6... 6...]



[Вы успешно затроллили зомби-мечников на 6... 6... 6...]

[Вы успешно затроллили зомби-лучников на 6... 6... 6...]

Парень был вне себя от радости. Хотя эти солдаты-зомби по отдельности давали ему небольшое
количество очков ярости, их практически целая армия была прямо перед ним, и всё это вместе
приносило невероятную сумму.

Ши Кун был ошеломлён:

— Что это у тебя в руке?

Цзу Ань глубоко вздохнул:

— Поскольку я уже так много раскрыл, больше нет смысла это скрывать. На самом деле я
культиватор стихии света — скрывающийся эксперт этого мира.

Ни Цяо Сюэинь, ни Ши Кун не могли найти в себе силы поверить ему. Даже Чу Чуянь была
настроена скептически.

"Что ещё за стихия света?! Есть ли вообще такая стихия в этом мире?"

"Кроме того, как такой человек, как ты, может на самом деле называть себя экспертом? Чёрт, а
кого раньше преследовали, как цыплёнка без головы?"

— Брат Цзу, тебе следовало использовать этот предмет раньше! — Ши Кун задумался, сможет
ли он забрать этот предмет себе.

Как бы он ни смотрел, это был явно мощный артефакт.

Цзу Ань небрежно пожал плечами:

— Я просто забыл про него.

Его движение плечами заставило фонарик осветить солдат-зомби с правой стороны пещеры,
вызвав крики боли.

[Вы успешно затроллили зомби-солдат на 6... 6... 6...]

Ши Кун потерял дар речи:



"Как, чёрт возьми, можно забыть такое? Ты знаешь, как я отчаянно боролся всё это время? Я
даже потерял большинство своих приспешников! Но теперь ты просто говоришь, что забыл об
этом?"

[Вы успешно затроллили Ши Куна на 999 очков ярости!]

— Ну а что я могу поделать? У меня слишком много навыков, и мне трудно помнить их все, —
беспомощно ответил Цзу Ань.

Ши Кун почувствовал, как его кровь закипает.

"Вы только послушайте, что говорит этот говнюк! Чёрт возьми, как же мне хочется разбить ему
лицо!"

[Вы успешно затроллили Ши Куна на 334 очка ярости!]

Однако в нынешних обстоятельствах у него не было другого выбора, кроме как подавить ярость
и выдавить улыбку:

— Раз уж это так, могу я попросить брата Цзу прогнать зомби, чтобы мы могли исследовать
глубины гробницы? Я чувствую, что здесь спрятаны великие сокровища. Давай закопаем топор
войны, и я дам тебе первому выбирать из того, что мы найдём внутри. Хорошо ведь звучит?

— Звучит и правда хорошо, — ответил Цзу Ань.

Чу Чуянь попыталась остановить его, но в следующий момент увидела, как Цзу Ань гонит всех
зомби в сторону Ши Куна.

Лицо Ши Куна исказилось от ужаса:

— Брат Цзу, что всё это значит?

— С такими ужасающими навыками брата Шит, я думаю, что справиться с этими миньонами не
должно быть для тебя проблемой. Я буду только мешаться тебе под ногами, — ответил парень с
улыбкой, возвращая слова Ши Куна ему же.

— Раз всё улажено, я, пожалуй, пойду дальше, — держа Чу Чуянь в одной руке, Цзу Ань
помахал другой рукой и хладнокровно пошёл прочь.

Ши Кун был слишком ошеломлён, чтобы что-то сказать.



Солдаты-зомби смотрели на его уходящую фигуру с пустыми взглядами на их лицах.

[Вы успешно затроллили Ши Куна на 999 очков ярости!]
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